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  وزارت علوم ، تحقيقات و فناوري

  دانشگاه علامه طباطبايي

  پرديس آموزش هاي نيمه حضوري

  :عنوان 

  ه شهرّبررسي ساختار گويش لري شهرستان در

  :استاد راهنما 

  دكتر غلامرضا مستعلي پارسا

  :استاد مشاور 

  فييدكتر شيرزاد طا

  اورنگ ايزديدكتر  :استاد داور 

  :گردآورنده 

  آيت االله بهرامي

  1390سال 

  

  يك                                                                                                                 



  اين رساله برگ سبزي است 

  :تقديم به 

  روح پاك پدرم ،

  مادر مهربانم ،

  فرشته زندگيم ، همسرم

  .زندانم ، نيما ، نعيم و نويد كه خستگي ام را با آنها تقسيم كرده ام و فر

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  دو                                                                                                                 



  
  فرم گردآوري اطلاعات پايان نامه ها

 ه شهرّ        لري شهرستان درگويش بررسي ساختار : عنوان 

 آيت االله بهرامي: محقق / نويسنده 

   دكتر غلامرضا مستعلي پارسا : استاد راهنما 
 دكتر اورنگ ايزدي/ في يشيرزاد طادكتر : استاد داور / استاد مشاور 

 دارد : واژه نامه :                            كتابنامه 

 توسعه اي               كاربردي         بنيادي  : نوع پايان نامه 

 89-90كارشناسي ارشد                        سال تحصيلي : مقطع تحصيلي 

 تهران   پرديس آموزشهاي نيمه حضوري دانشگاه علامه طباطبايي: محل تحصيل 

 زبان و ادبيات فارسي:گروه آموزشي        90:     تعداد صفحات

  :ا به فارسي كليد واژه ه
 لري گونه دره شهر گويش

  :كليد واژه ها به زبان فارسي 
دره شّهر ، ريشه شناسي ،لرُي ، كلمات قرضي ، فارسي ميانه ، گويش ،بديع ، ، وند

  فعل ساده ، پسوند ، پيشوند ، واژه شناسي ، استعاره ، واژه سازي
 

  :كليد واژه ها به زبان انگليسي 
 affix ، coinage‚Dialect ‚ darrashahr ،etymology ‚ lurish‚ loan word‚ 

middel persian  ،  simple werb ،suffix  ،  prefix  ، morphology ‚metaphor  ،  

word formation.  
  سه  

×



  سه                                                                                                                         

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  .صحت اطلاعات مندرج در اين فرم بر اساس محتواي پايان نامه و ضوابط مندرج در فرم را گواهي مي نمائيم 

  :نام استاد راهنما :                                                                             رئيس كتابخانه 

  :سمت علمي                                                                           :        نام دانشكده    

  چهار                                                                                                                                      

يدهچك

ه شهر و راه هاي حفظ و حراست از شناسايي گويش لري گونه در) :اهميت موضوع و هدف(موضوع و طرح مساله :الف
  .زبان فارسي گويش هاي متعلق بهآن به عنوان يكي از 

  : ور مختصري از منابع ، چارچوب نظري و پرسش ها و فرضيه ها مباني نظري شامل مر:ب
بسياري از ويژگي هاي گويش لري گونه ي دره شهر در متون نثر و نظم فارسي قرون چهار و پنج هجري قمري وجود 

غناي با شناسايي ساختار اين گويش و ويژگي هاي مشترك آن با متون نثر و نظم دوره هاي يادشده، مي توان به .دارد 
  .زبان فارسي كمك كرد ؛ زيرا در صرف ، نحو، وند ها ، بديع و واژگان با هم اشتراك زيادي دارند 

روش تحقيق شامل تعريف مفاهيم ، روش تحقيق ، جامعه ي مورد تحقيق ، نمونه گيري و روش هاي نمونه گيري ، : ج
  :ليل داده ها ابزار اندازه گيري ، نحوه اجراي آن ،شيوه گرد آوري و تجزيه و تح

در روش كتابخانه اي از متون كهن نظم و . پژوهش حاضر بر پايه ي دو روش كتابخانه اي و ميداني صورت گرفته است 
نثر فارسي ، فرهنگ لغت ها ، دستور زبان ها ، تاريخ زبان فارسي و منابع زبان شناسي استفاده شده است ، و در روش 

  . و پرسش شفاهي از آنان به انجام رسيده است ميداني از طريق گفتگو با گويشوران 
  : يافته هاي تحقيق : د

ّامروزه . ه شهر ارتباط نزديكي با زبان فارسي دري دارد  و تا به امروز به حيات خود ادامه داده است گويش لري گونه ي در
نسل جوان به زبان فارسي اين به خاطر پيشرفت صنعت و تكنولوژي ، هجوم فرهنگ بيگانه ، زندگي شهر نشيني و علاقه 

در اين رساله زيبايي هاي گويش لري و اصالت هاي دروني و قدمت آن و پيوند . گويش مورد بي مهري قرار گرفته است 
  .به اين اميد كه به حفظ و تداوم آن كمك كند . آن با زبان فارسي معرفي شده است 

  :پيشنهادها
  .گويش رايج در هر استان از طريق رسانه ملي اجراي برنامه هاي سازنده ي فرهنگي با - 1
حضور مستقيم و دلسوزانه فرهنگستان زبان و ادب فارسي در بين اقوام مختلف به منظور ارتباط با گويشوران براي  - 2

  .معرفي گويش آن ها از طريق مدارس و دانشگاه ها 
  .مطالعه و شناسايي گويش ها و جلوگيري از متروك شدن آن ها  - 3



  اشاره وسپاس گزاري  

؛  دكتر شيرزاد طايفي نقش بسزايي داشتنددكتر غلامرضا مستعلي پارسا و له ي حاضر ، آقايان در نوشتن رسا

تشويق ها و راهنمايي ها و كمك هاي بي .بنده از ايشان فروتني ، دلسوزي ، گشاده دستي و انسانيت را آموختم 

ود و با آرامش و اطمينان  دريغ اين دو استاد بزرگوار باعث شد تا افق هاي تاريك پژوهش براي من روشن ش

رم خداوند به دو استاد ياد شده و تمامي كساني كه مروج علم و انسانيت هستند اخود را انجام دهم اميدو قيقتح

  .طول عمر با عزت عنايت فرمايد 
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توصيف دستگاه واجی 
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ه در گويش لری گونه درّ
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  مقدمه 
       كه است ) مهرگان كده ( ترين آنها  به نام هاي مختلفي بوده است كه معروف ه شهر در تاريخ مسميدر

( سيمره  ،از ديگر اسامي مشهور آن كه تاكنون نيز رايج مي باشد. گفته اند ) مهرجان قذق ( بعدها اعراب به آن 
اين رودخانه در پايان دشت هاي   .مي باشدو پر آب  كه برگرفته از نام رودخانه اي دائمي ،است ) صيمره 

  .و نام ديگر آن ماداكتو مي باشد  ميله كوه خوزستان در گذر استر حاصلخيز و شانه ب
تعريف اين گونه  نيز از اين خطه با نام صيمره ياد كرده است  آن را ››الارض  ةصور‹‹ ابن حوقل در كتاب و      

موصل نواحي سرد سير و گرمسير و آبها و درختان و كشتهاي بسيار آن مانند  شهري كه بناهاي ‹‹: مي كند 
   1››دارد ؛ اين شهر جايي با صفا است و در خانه ها و كويهاي آنها آب جريان دارد 

و يكي از آثار بسيار ديدني و  است امروز بر جاي ، ه است ردالبته بقاياي اين شهر كه ابن حوقل از آن نام ب
)    calekكلك (  كه در جنوب غربي شهر كنوني دره شهر واقع است و به نام محليمي باشد  عبرت انگيز
  .خوانده مي شود   يعني خرابه

مردماني با نشان قبايل مختلف و گويش هاي گوناگون زندگي مي كنند كه آنها را  ،در شهر كنوني دره شهر      
لك ها لري است و اين شهر حالي است كه زبان اصلي مردم اين در  .بر اساس طايفه مي توان تقسيم بندي كرد 

 .مهاجر هستند  ، عرب ها و كردها  همه 
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2 

 

شهر زندگي مي كنند، عبارتند از  هطوايف مختلفي كه در شهرستان در :  
  ) لك ها ( كوليوند  – 6سياه سياه -5ديركوند  -4مير  -3زيني وند  -2بيرانوند  -  1

كده تا پايان  نكنوني بوده است ؛ البته صيمره با مهرگا) خرم آباد ( اين اقوام سرزمن قايدالو  خاستگاه اصلي
دوران ساساني محل برگزاري جشن هاي مهرگان و يكي از تمدن هاي كهن ايلام بوده كه مقر اصلي آن شهر 

  .كنوني شوش نام داشته است 
شاهنامه داشته اند و شاهنامه خواني آنها ، يك رسم بسيار با مردم دره شهر دلبستگي فوق العاده اي به           

در هر حال . شايد اين دلبستگي ناشي از روح سلحشوري و جنگجويي آنها بوده است. شكوه و ارزنده بوده است 
قوم لر در سرزمين دره شهر، هم از نظر فرهنگ و زبان و هم از نظر آثار باستاني و شهر قديمي ماداكتو، داراي 

در حيطه ادب و شعر، . يژگي هايي است كه مي تواند موضوعي مناسب براي تحقيق و پژوهش محققان باشد و
شاعران محلي به زبان بومي خود و زبان فارسي اشعار زيبايي دارند كه با مهارت  از آرايه هاي لفظي و معنوي 

 .بهره جسته اند و در شعر اكثر آنها طبيعت به تصوير كشيده شده است 

 

  عرب  –كرد  –لك  –لر : مردم دره شهر عبارتند از هاي رايج  گويش 
و بعد گويش لكي در ، اگر به گويش اين سرزمين كهن نظري گذرا داشته باشيم گويش غالب اين مردم لري 

. پيكره ي زبان هاي ايران باستان مي باشند  اي از  درجه دوم است كه در ريشه باهم اشتراك دارند و بازمانده
فاصله  ا زگويش لري خرم اباد  خاطر همجواري با لكي و كردي و عربي تا حدوديه ويش لري گونه  دره شهر بگ

زيرا اصطلاحات و كلمات كهن ؛  گويش هاي ياد شده بيشتر استه شهر با گرفته است و آميختگي گويش در
  . حفظ كرده است  همديگر را در خود

شيوه ي . اگرچه منشعب از يك خانواده هستند  ،مانشاه تفاوت داردكردي اين منطقه با كردي كردستان و كر
آشكار مي  آنها جمله بندي و قواعد دستوري گويش هاي رايج دره شهر به هم نزديك است و در تلفظ تفاوت 

را مي شود و گويش ها به اندازه اي همديگر را تحت تاثير قرار داده اند كه تمام گويشوران مقاصد همديگر 
اگر چه در تلفظ تفاوتهايي داشته باشند ؛ گويش عربي  .و در امر ارتباط با مشكل مواجه نمي شوند  فهمند

  .متعلق به كساني است كه به صورت مهاجر وارد منطقه شده اند و گويش آنها در گويش لري تاثير گذاشته است
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  پيشگفتار
 ،وط به فارسي دوره هاي باستان و پهلوي هستند كه مربوجود دارد در كشور پهناور ايران بيش از صد گويش 

  .از اين گويش ها، لري است يكي. محسوب مي شود  ييكه شاخه اي از هند و اروپا
دو گويش لري و لكي به دليل قرار گرفتن در حوزه ي فرهنگي پهله يا فهله يا پهلوي و نزديكي مركز ‹‹      

هجوم هاي نظامي و فرهنگي دگرگوني هاي ناشي از آنها و  تيسفون يا دل ايران شهر ، دور ماندن از مسير
  2››پهلوي باشد زبانمتمركز نبودن لرها در يك منطقه به نام شهر ، مي تواند برگرفته و باقيمانده ي 

. ي ، شكل اوستايي و پهلوي آنها مشخص مي گردد رييدر گويش لري كلماتي وجود دارد كه با اندك تغ          
بع فرهنگي هر قومي ، زبان آنها است و اهميت هر گويشي بيشتر و بالاتر از سنگ نوشته هايي اصلي ترين من

بختياري ، : گويش لري در مناطق مختلفي از جمله . است كه ما را با تاريخ گذشته ي خويش آشنا مي كند  
ي دره شهر تداوم  بخش هايي از خوزستان ، فارس ، كهكيلويه و بويراحمد و لرستان تكلم مي شود كه گونه

  .گويش خرم آباد است 
اما به دليل همجواري با كردي و  است؛تكلم مردم دره شهر هشتاد درصد شبيه به زبان مردم لرستان           

تكنولوژي ، صنعت و . لكي تحت تاثير همديگر قرار گرفته اند ، كه تفاوت اصلي آنها در تلفظ آواها است 
 اين گويش ها علاقه ي نسل جديد به پيشينه ي گويش خويش ، خطر انقراض  محصولات فرهنگي جديد و عدم

را افزايش داده است ؛  لذا نياز به حمايت دلسوزانه ي مسئولان فرهنگي دارد و وظيفه ي فرهنگستان زبان و 
ا ـــمطالعه بر روي اين گويش ها و نوشتن درباره آنه. ادب فارسي ضرورت خود را بيشتر نشان مي دهد 

و بديع ) دره شهر ( ن رساله ساختار گويش لري گونه ي ـدر اي. را برطرف مي كند  آن ها  طر نابوديــــخ
براي علاقمندان  داميد است كه در آينده بتواند منبعي مفي. اشعار محلي و پيشينه ي كلمات بررسي مي گردد 

 .باشد 
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   راهنماي خواننده
   )سئوالي (آهنگ خيزان         

  )خبري (آهنگ افتان         
 نشانه واج     :     

  نشانه آوا: [  ]
  .برابر فارسي كه در مقابل كلمات لري مي آيد : ب ف 

    ه شهري لرُي همان گونه ي در: ل 
 كشش مصوت در گويش لرُي: : 

 ،تلفظ مي شود "ش  "š ،بيايد sاين علامت اگر بر روي :  ˇ

  ،خوانده مي شود  "آ" ă ،بيايد aو اگر بر روي 
  .مي دهد  "ژ"صداي  ž  ،بيايد zخوانيم و اگر بر روي  مي  "چ"را č ،بيايد cو اگر بر روي 

  .مي خوانيم "او" را  ū ،قرار گيرد  u ،علامت خط تيره اگر بر روي:  -
  .علامت مساوي بين لري و معادل فارسي آن به كار رفته است = : 
  صفحه : ص

  صفحات: صص 
  مصدر: م 
  جلد : ج
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  در گويش لري گونه دره شهر) واكه ها و همخوانها (توصيف دستگاه واجي : فصل اول 
  3) مصوت ها  (واكه ها 

  شب  ،مانند واج دوم كلمه ي  ،پيشين و باز  ، a ،اَ 
 ا، e ،  ل  ،پيشين و نيمه باز مانندواج دوم كلمه د  
  وم كلمه گُل مانند واج د ،پسين و كوتاه  ، o ،اُ 
  پيشين و باز مانند واج دوم كلمه داس ، a ،آ 
  مانند واج دوم كلمه زود  ،پسين و بسته  ، U ،او 

  پيشين و بسته مانند واج دوم كلمه سيب  ، i ،اي 
  )همخوان ها  (صامت ها 

B،  مانند حرف اول كلمه بار  ،دار  لبي واك دو ،ب  
P ،  كلمه پار  مانند حرف اول ،واك  لبي بيو د ،پ  
T ،  مانند حرف اول كلمه تير  ،واك  دنداني بي ،ط و ت  
s ، واك مانند حرف اول كلمه سرد  لثوي سايشي بي ،س و ص و ث  
J ،  د  ، لثوي كامي واك دار ،جمانند حرف اول كلمه ج  
č ، مانند حرف اول كلمه چرم  ، واك لثوي كامي سايشي بي ،چ  

H ، مانند حرف اول كلمه همگان  ، واك يشي بيچاكنايي سا ،ح  ،بيانگر ه  
x،  مانند حرف اول كلمه خوب  ، واك ملازي سايشي بي ،خ  
D ،  مانند حرف اول كلمه دل  ، دنداني واك دار ،د  
r ،  ن  ،لثوي لرزشي واك دار ،رسلري  (مانند حرف اول كلمه ر (  

Z ،  كلمه زمين  مانند حرف اول ، دار لثوي كامي سايشي واك ،ض  ،ظ  ،ز  
ž ،   لري ) (اله و كلمه ژژو ژمانند حرف اول كلمه  ، دار لثوي كامي سايشي واك ،ژ(   
š ،  مانند حرف اول كلمه شام  ، واكي لثوي كامي سايشي ب ،ش  
  γ ،  مانند حرف اول كلمه غم  ، دار ملازي سايشي واك ،غ  
F ،  ا مانند حرف اول كلمه فرد،  واك  لب و دنداني بي ،ف  
 q،  مانند حرف اول كلمه قوم ، دار  ملازي واك ،ق  
  مانند حرف اول كلمه احسان  ،  دار انسدادي چاكنايي واك ،؟ 
K ،  مانند حرف اول كلمه كيف ،  واك  نرمكامي انفجاري بي ،ك  
g ،  مانند حرف اول كلمه گوش ،  دار  نرمكامي انفجاري واك ،گ  
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L ،  نند حرف اول كلمه لرُ ما ، دار لثوي روان واك ، ل  
M ،  مانند حرف اول كلمه مار ، دار  دو لبي خيشومي واك ،م  
N ،  مانند حرف اول كلمه نان  ،  لثوي خيشومي ،ن  
   ŋ  ،  ( مانند حرف اول كلمه نگاه و حرف دوم كلمه منگاو   ،  )قبل از ك و گ مي آيد  (كامي خيشومي نرم ،ن

   )لري 
V ،  مانند حرف اول كلمه واج  ،  دار يشي واكلب و دنداني سا ،و  
Y ،  مانند حرف اول كلمه ياد ،  دار  كامي واك ،ي  

Ow ،   و   ، مركبمانند ج jow   
ey ،    مانند مي    ، مركبmey 
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  فرآيندهاي واجي 
تعريف كرده  ،دست مي آيدواج را كوچكترين واحد صوتي مميز معني كه از تقطيع دوم زبان به  شناسان  واج‹‹
از تركيب واج هجا . بنابراين حرف گونه ي نوشتاري واج است  ؛واج را مي توان صورت ملفوظ حرف دانست4››.اند

  .تشكيل مي يابد 
فرآيند واجي مي  ،هر نوع دگرگوني را كه روي نوع ، محل و تعداد واجهاي يك زبان اعمال مي شود          

ه شهر در ي  ي گويش لري گونهدر ذيل فرايندهاي واج .قاعده زبانها پيروي مي كنند گويند و گويش ها هم از
  :بررسي مي شود 

در نتيجه همگون و  ،يعني دو واج در درون يك هجا بر روي هم تاثير گذاشته:  همگون سازي -1
  :مانند ؛ همرنگ مي شوند

  ، امارامبار : انبار 
  شمه ،شمبه : شنبه 
  دمه ،دمبه : دنبه 
  مشتبي : بي مجت

  اشتماع : اجتماع 
  پنش تا: پنج تا 
  چهاروا : چهارپا 
  چمبر : چنبر 
  ممبر: منبر 

  سمبل : سنبل 
  pamaپمه  ،پنبه : پنبه 

  اجتباه: اشتباه 
 در گويش لري تلفظ اين قاعده  ،كهدر يك واژه يك واج به واج ديگر بدل مي شود  :تاريخي ابدال  -2

  .مي شود  انجامبيشتر به خاطر سهولت  
به واو بدل  ،  و ساكن هم باشد، قرار گرفته باشد ››الف‹‹در آخر كلمات چند حرفي كه بعد از  ››ب‹‹واج: الف 

  :مانند  ؛مي شود 
 asyăwآسياو : آسياب

 xăw  خواو: خواب 

 xerăwخراو :خراب 
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